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Sigi woont in Paramaribo, de hoofdstad van Suriname. Daar moeten alle kinderen op school een uniform dragen. Maar op je verjaardag hoeft dat niet, want dan mag je je nieuwe kleren aan.

Op de dag dat Sigi jarig is, regent het heel hard. “Zonde van je nieuwe kleren,” zegt zijn moeder. “Je moet vandaag tóch in je uniform naar school.” Daar is Sigi het niet mee eens. In een vervallen, leegstaand huis aan De Waterkant kleedt hij zich stiekem om.

Maar hij is er niet alleen…

Recensie(s)

Het verhaal speelt in Suriname. Bij toeval ontmoet Sigi, die alleen met zijn moeder woont, een zwerver in een verlaten huis. De man lijkt meer over hem te weten. Wanneer Sigi naar het huis teruggaat, wordt de man met een pistool bedreigd vanwege zijn drugsverleden. Samen met zijn vrienden helpt Sigi hem te ontkomen. Deel in de al lang lopende serie ‘Zoeklicht’ voor moeilijk lezenden die jaarlijks aangevuld wordt met nieuwe titels. Het vermelde thema is ‘avontuur’. De tekst is rechts niet uigelijnd, AVI-E6. Het verhaal is erg onwaarschijnlijk. Waarom zou Sigi al zijn spaargeld spenderen aan de vlucht van de man nog voordat hij weet dat het zijn vader is? Dit laatste is helemaal wel erg toevallig. Het einde is wensvervullend: Sigi heeft zijn vader terug, die bovendien zijn leven gebeterd heeft. Met acht aantrekkelijke paginagrote zwart-witte pentekeningen. Vanaf ca. 9 jaar.
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Regen op mijn verjaardag!

Als Sigi naar buiten kijkt, ziet hij dat het helemaal mis is.

Regent het? vraagt hij zich vol ongeloof af.

Regent het op mijn verjaardag? Dat kan niet! Dat mag niet!

Verdrietig tuurt Sigi naar de dikke regendruppels.

Ze blijven vallen. Ze trekken zich niets aan van het fijne gevoel waarmee hij is opgestaan. Je bent jarig, Sigi! Je mag vandaag je nieuwe kleren aan.

Hoera! Alle kinderen op school kunnen zien dat het een feestdag is. Je saaie schooluniform mag in de kast blijven hangen.

Maar uitgerekend vandaag valt uit de vette grijze wolken regen. Heel veel regen.

♦

In zijn onderbroek en hemd loopt Sigi de keuken binnen. Zijn moeder staat achter het fornuis. Het bakvet spettert in de koekenpan en hij snuift de heerlijke geur van bakbanaan op.
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“Van harte gefeliciteerd, grote jongen!” roept zijn moeder. Ze omhelst hem zo stevig, dat ze de lucht uit zijn longen drukt.

“Ik stik bijna!” roept hij benauwd.

“Niemand gaat dood van een stevige brasa,” zegt ze lachend.

“Het regent,” fluistert Sigi, als ze hem eindelijk loslaat.

“Tja, dat heb je in de grote regentijd,” zegt zijn moeder. “Tóch ben je jarig.” Ze tilt zijn zusje Ifama uit haar kinderstoel en zegt: “Je grote broer verdient een lieve knuffel.”

Sigi pakt Ifama van haar over en houdt haar hoog boven zijn hoofd. Het meisje lacht kraaiend en balt haar vuistjes. Dan kust hij haar op beide wangen. Ze zijn rood en gloeien van plezier.

Zijn moeder legt een bakbanaan op zijn bord.

“Voor de jarige,” zegt ze. “Je mag er vandaag zoveel eten als je wilt. Neem er ook maar een paar mee voor Clarence en Gregion.”

Terwijl hij een paar happen neemt, staart Sigi naar buiten. Regent het nóg harder dan daarnet?

Zijn moeder kijkt naar de stoel, waarover zijn nieuwe broek en bloes hangen. Nu komt, waar Sigi vanmorgen bij het opstaan bang voor is geweest.

“Zonde van die mooie, nieuwe kleren,” zegt ze. “Je kunt beter je schooluniform aantrekken.”

“Nee!” roept Sigi. Hij verslikt zich in zijn bakbanaan. Hoestend sproeit hij stukken bakbanaan over de keukentafel.

Ifama lacht en klapt in haar handjes.

“Ik heb keihard moeten werken voor jouw nieuwe schoenen en kleding, Sigi,” zegt zijn moeder zuchtend. “Vooral de schoenen waren verschrikkelijk duur.”

“Maar…ik ben jarig, mama.”

“Je bent nog de hele dag jarig. Als het vanmiddag droog wordt…”

De tranen springen Sigi in de ogen. “Maar ik wil zo graag mijn nieuwe kleren op school laten zien, mama!”

Zijn moeder slaat hoofdschuddend haar arm om hem heen. “Dat gun ik je van harte, jongen, maar je weet hoe vuil het op straat is, als het regent.” Dat weet Sigi inderdaad. En hij beseft ook dat zijn nieuwe kleren zijn moeder veel geld gekost hebben. Geld dat ze eigenlijk niet heeft. Ze verdient weinig in het eettentje waar ze werkt. Daarom is alles in hun huis oud, kapot of gescheurd. Zijn glimmende sportschoenen vallen meteen op, want ze passen helemaal niet tussen alle andere spullen.

Zijn moeder heeft moeten sparen om die sportschoenen te kunnen kopen. Ze zijn speciaal een paar maten te groot gekocht, zodat hij er langer op kan lopen.

♦

Toen zijn vader nog bij hen woonde, waren ze niet zo arm. Maar direct na de geboorte van Ifama is hij zomaar vertrokken. Sigi was toen zes jaar oud. Hij heeft nog een foto, waarop hij als kleuter samen met zijn vader te zien is. Ze trekken allebei een raar, maar vrolijk gezicht. Sigi weet niet hoe zijn vader er tegenwoordig, na al die jaren, uitziet. Is hij dikker of juist magerder geworden? Heeft hij misschien een baard of een sikje? Een glimmende, kale kop of heel lang haar? Vaak probeert hij het zich voor te stellen. Maar zelfs als hij zijn ogen dichtdoet, blijft zijn vaders gezicht een vage vlek.

Hij weet nog dat zijn vader heel grappig kon lachen. Sigi ging altijd vanzelf mee lachen. Dat lachje moet hij vaak gehoord hebben, anders zou hij het zich nu niet meer kunnen herinneren. Sigi staat op van tafel en pakt zijn nieuwe kleren en schoenen. “Ik ruim ze even op.”

“Dat doe ik straks wel,” zegt zijn moeder. Maar Sigi rent de keuken al uit.

♦

In zijn slaapkamer legt Sigi zijn nieuwe kleding op zijn bed. Hij trekt zijn uniform aan en propt zijn schoolboeken in zijn rugzak. Even blijft Sigi naar zijn nieuwe kleren staan kijken. Hij schrikt van het plannetje dat ineens bij hem opkomt. Dat mag niet, Sigi, gaat door hem heen. Maar hij trekt zijn schoolboeken weer uit zijn rugzak en verstopt ze onder zijn matras. Ook het leesboek dat hij uit de klassenbieb geleend heeft, verdwijnt vliegensvlug onder het matras. Het gaat vanzelf, zonder dat hij erbij nadenkt. Hij wil er niet eens over nadenken.

Sigi vouwt zijn nieuwe broek netjes op, strijkt hem glad en schuift hem voorzichtig in zijn rugzak. Zijn bloes en sportschoenen kunnen er gemakkelijk bij. Het valt niet eens op dat hij zijn schoolboeken verruild heeft voor kleren en schoenen.

Met zijn rugzak over zijn schouder kijkt Sigi rond. Zijn slaapkamer ziet er precies uit zoals anders. Zijn moeder zal zijn plannetje niet ontdekken.

“Ik ga naar school!” roept Sigi bij de keukendeur. Zijn moeder draait zich naar hem toe, terwijl ze haar handen aan haar schort afveegt. “Het regent nog steeds,” zegt ze. “Had je zo veel huiswerk?” vraagt ze dan verbaasd. Sigi voelt dat hij een kleur krijgt. “Wat…bedoel je?”

“Je hebt zo’n dikke rugzak. Kan dit er nog bij?” Ze geeft hem een plastic zak met bakbananen, waar de damp vanaf slaat. “Trakteer je vrienden, Sigi, maar vergeet jezelf niet.”

♦

Door de regen rent Sigi naar De Waterkant. Hij weet in die straat een rustig plekje waar hij zich kan omkleden. Een oud, vervallen huis…

2

Wie bent u?

Langs De Waterkant staan grote houten huizen, die wit geverfd zijn en er voornaam uitzien. Op de brede kade langs de Surinamerivier zijn veel eettentjes. In het eettentje van meneer Kee werkt Sigi’s moeder. Sigi helpt vaak als het druk is. Het geld dat hij met opruimen en afwassen verdient, mag hij zelf houden. Hij bewaart zijn zelfverdiende geld in een beeldje van een Surinaamse dame. Het is een grappig beeldje, omdat de dame een kleurige, wijde rok met ronde gaten erin draagt. Ze houdt haar stevige armen in haar zij en knipoogt met een ondeugend lachje.

Toen meneer Kee Sigi zijn eerste geld gaf, kreeg hij het beeldje erbij cadeau. “Je kunt dwars door haar rok heen kijken,” had hij lachend gezegd. “Daardoor zie je het geld altijd liggen. Reken maar dat het goed bewaakt wordt.” Dat moet ook, denkt Sigi. Ik ga nog lang sparen, want het bootje dat ik wil kopen, is erg duur. Maar eens zal ik heerlijk over de Surinamerivier varen, in mijn eigen bootje. Een beetje vissen, wat zwemmen, een boekje lezen, lekker in de zon liggen…

♦

Het is stil aan De Waterkant. Niemand gaat voor zijn plezier in de regen koffiedrinken, bedenkt Sigi. Maar zo gauw het droog is, zullen de stoelen onder de amandelbomen snel bezet raken. Dan klinkt er van alle kanten weer muziek en gelach. Sigi heeft de hoek van De Waterkant bereikt. Daar staat het vervallen houten huis. De planken van de muren zijn verrot en alle ruiten zijn gebroken. Het huis leunt tegen een ander huis aan, alsof het doodmoe is.

♦

Sigi kijkt rond. Niemand te zien. Hij duwt voorzichtig tegen de deur die scheef in het kozijn hangt. Krakend gaat hij een stukje open. Sigi tuurt in een zwart gat. Hoe vaak is hij niet met Clarence en Gregion langs dit huis gelopen? Volgens Gregion spookt het hier, omdat er vroeger een negerslaaf vermoord is. De geest van die slaaf zou nog ronddwalen, op zoek naar de moordenaar.

“Onzin,” fluistert Sigi. Toch trekt er een koude rilling langs zijn rug, als hij naar binnen stapt. Met zijn billen duwt Sigi de deur dicht. Hij wacht eventjes tot zijn ogen aan het duister gewend zijn. Om hem heen liggen tientallen lege bierflesjes, papieren zakken en gescheurde dozen. Hij ziet een stoel met een kapotte rugleuning en een matras waar grote gaten in zitten. En dan de stank! Sigi durft bijna geen adem te halen. Hij trekt zijn zakdoek uit zijn broekzak en drukt die tegen zijn neus. Uit een hoek komt een pieslucht die zelfs door zijn zakdoek heen dringt. Er is ook vis gegeten en ergens ligt vlees te rotten. Maar boven al die luchtjes uit ruikt hij ineens verse koffie. Koffie? Zou de geest van de vermoorde negerslaaf elke ochtend koffiedrinken, voordat hij aan zijn speurtocht begint? Sigi lacht nerveus, terwijl hij zijn rugzak afschudt. Snel omkleden en wegwezen, denkt hij.

♦

Sigi trekt zijn nieuwe broek en bloes aan. Hij gaat zich steeds méér jarig voelen. Zo gauw hij zijn sportschoenen gestrikt heeft, propt hij zijn uniform in zijn rugzak. Jammer dat hier geen spiegel is, denkt hij.

“Jammer dat hier geen spiegel is,” hoort hij opeens iemand zeggen.

Sigi gilt. Met een ruk draait hij zijn hoofd in de richting waar de woorden vandaan kwamen.

“Je ziet er knap uit. Bijna even knap als ik.”

“Wie…waar bent u?”

“Ik ben hier.”
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Sigi ziet een magere man met een slordige baard langzaam naar zich toe komen. Hij loopt een beetje krom, zodat zijn lange haren als een gordijn voor zijn gezicht hangen. Hij is gekleed in een veel te wijde, gescheurde broek en een smerig overhemd. Aan zijn voeten heeft hij versleten slippers. De man krabt zich voortdurend. Heeft hij misschien vlooien? Hij houdt een beker vast.

“Welkom in mijn vervallen paleisje. Ik wist niet dat ik vandaag bezoek zou krijgen, anders had ik alles netjes opgeruimd.”

“Wie…?” begint Sigi.

De man maakt een gebaar met zijn hand. “Doet er niet toe. Ik had me verborgen moeten houden, maar de koffiegeur heeft me toch al verraden. Of niet soms?”

Sigi haalt zijn schouders op. Hij is over zijn eerste schrik heen. Deze man is niet de geest van de vermoorde negerslaaf, maar gewoon een mens van vlees en bloed en…vlooien. Hij grinnikt eventjes.

“Proficiat met je verjaardag,” zegt de man.

“Hoe weet u dat ik vandaag jarig ben?” vraagt Sigi verbaasd.

Met zijn beker gebaart de man naar Sigi’s nieuwe kleren. “Vroeger mochten we ook één dag per jaar zelf weten wat we naar school aantrokken. Alleen…ik kreeg nooit nieuwe kleren. Altijd droeg ik kleren die mijn oudere broer te klein geworden waren. Hoe heet je trouwens?”

“Sigi.”

“Sigi,” herhaalt de man. “Welke datum is het vandaag?”

“Ik weet honderd procent zeker dat het vandaag veertien mei is,” antwoordt Sigi lachend.

De man knikt nadenkend. “Kan kloppen.”

“Ik…moet naar school,” zegt Sigi.

“Natuurlijk. Ga gezellig je verjaardag vieren. Heb je misschien iets te eten voor me?”

Sigi pakt de bakbananen uit zijn rugzak.

“Smakelijk eten.”

De man neemt de bakbananen met een lichte buiging aan. “Fijn dat je me trakteert. Kom je nog eens terug?”

“Dat…weet ik nog niet.”

“Je moet je na schooltijd weer omkleden,” zegt de man. “Je moeder mag niet weten dat je stiekem…”

“Hoe weet u dat?” vraagt Sigi. “Het is niet moeilijk te raden,” antwoordt de man met volle mond. “Mmmm, deze bananen zijn met enorm veel liefde gebakken.”

♦

Sigi rent vliegensvlug naar school. Hij is te laat, maar op zijn verjaardag zal juf Gerdina hem waarschijnlijk geen straf geven. De ontmoeting met die zwerver spookt door zijn hoofd. “Kan kloppen,” had hij gezegd, toen Sigi de datum van vandaag noemde. Wat bedoelde die zwerver daarmee?
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Een boekenboot

Pas als Sigi hijgend de speelplaats op rent, merkt hij dat het niet meer regent. Alle kinderen zitten al in de klas. Hij hoort de leerlingen van de tweede de tafel van vier opdreunen. Hun stemmen klinken steeds hoger en harder. Uit zijn eigen klas komt gelach. Waarschijnlijk heeft Gregion weer een grappig verhaal verteld. Met een vlakke hand veegt Sigi over zijn bloes. Hij strijkt langs de naden van zijn broek en bekijkt zijn schoenen. Zit daar een vlekje op de neus van zijn linkerschoen? Hij maakt zijn wijsvinger nat met speeksel en poetst het vlekje weg.

Als Sigi overeind komt, hoort hij gejoel. Hij kijkt op. Zijn klasgenoten staan met z’n allen bij de ramen. Ze zwaaien naar hem en Clarence begint ‘Lang zal hij leven’ te zingen. Sigi bloost zo erg, dat het lijkt alsof zijn hoofd in brand staat.

♦

“De belangrijkste gast komt altijd het laatst,” zegt juf Gerdina, als Sigi de klas binnenkomt. “Proficiat Sigi. Wat zie je er knap uit vandaag.” Enkele jongens fluiten op hun vingers en de meiden gillen.

“We hebben vandaag nog een andere belangrijke gast,” zegt de juf, als Sigi op zijn plaats zit. “Dorus Vreede komt vertellen over zijn boekenboot.” Een boekenboot? Daar heeft Sigi nog nooit van gehoord. Hij weet wel dat over de grote rivieren boten heen en weer varen. Die brengen olie en gereedschap naar de dorpjes in het oerwoud. En ze vervoeren groenten en hout van de dorpjes naar Paramaribo. Maar wat moeten ze in het oerwoud met een boekenboot? Juf Gerdina glimlacht geheimzinnig. “Dorus kan prachtig vertellen,” zegt ze. “Dat lijkt me een mooi cadeau voor je verjaardag, Sigi.”

♦

Dorus Vreede is een oude man met een rond gezicht. Hij lijkt altijd plezier te hebben. Als hij lacht, doet elke rimpel mee.

“Lezen jullie wel genoeg?” schalt zijn stem door het lokaal.

“Sigi leest het meest van ons allemaal,” vertelt juf Gerdina.

Dorus Vreede geeft Sigi een hand en glimlacht met zijn hele gezicht. “De boekenboot brengt boeken naar kinderen in het binnenland,” vertelt hij. “Maar we hebben te weinig boeken en te weinig mensen die helpen. Dus als je thuis boeken hebt staan die je al gelezen hebt, geef ze dan aan de boekenboot. En als je iemand weet…”

Ik heb geen boeken voor de boekenboot, denkt Sigi. Ik leen ze liever van juffrouw Gerdina. Mijn spaargeld heb ik hard nodig voor mijn eigen bootje.

“De boekenboot is een keer omgeslagen tijdens noodweer in het oerwoud,” vertelt Dorus. “De boeken en ik werden meegesleurd door het woeste water. Gelukkig had ik mijn zwemvest aan. De boeken niet, jammer genoeg. Helaas zijn alle verhalen verdronken.” Sigi luistert met open mond. “En dan die brand in mijn pakhuis aan De Waterkant,” vertelt Dorus verder. “Zo’n houten gebouw brandt als een fakkel. Een of andere zwerver overnachtte in een hoekje van mijn pakhuis. Misschien wilde hij wat eten opwarmen. De brand was niet meer te blussen. Alle boeken die ik gespaard had, zijn verloren gegaan. Hoe het met die zwerver afgelopen is, weet ik niet.” Sigi moet meteen weer aan de vreemde ontmoeting van die ochtend denken. “Veertien mei, kan kloppen,” gaat steeds door zijn hoofd.

♦

Na schooltijd staan Sigi, Clarence en Gregion onder de oude amandelboom op de speelplaats. Dat is hun vaste plekje.

“Straks samen voetballen?” vaagt Clarence. Sigi en Gregion schieten in de lach. Elke middag stelt Clarence die vraag.

“Ik moet me eerst thuis omkleden,” zegt Sigi. Clarence knikt. “Natuurlijk. Zullen we meelopen?”

“Hoeft niet,” antwoordt Sigi. “Ik zie jullie straks op het veldje!” Meteen rent hij ervandoor. Bij elke stap slaat zijn rugzak tegen zijn schouder. Hij hoopt dat zijn vrienden hem niet volgen. Later zal hij wel vertellen over die vreemde zwerver aan De Waterkant. Hij wil eerst meer over hem te weten komen.

“Tot zo!” hoort hij Gregion en Clarence roepen. Het klinkt verbaasd.

♦

Aan De Waterkant is het drukker dan die ochtend. Sigi loopt naar het vervallen huis en gaat tegen de muur staan. De planken kraken ervan. Hij doet net alsof hij even uitrust. Een paar heren in nette pakken komen dichterbij. Ze praten druk met elkaar. Zodra ze voorbij zijn, duwt Sigi de deur open en glipt naar binnen. Hij merkt niet dat iemand aan de overkant van de straat het vervallen huis in de gaten houdt.
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Ontdekt!

De stank is er nog steeds, maar het lijkt of Sigi eraan gewend raakt. Als hij rustig ademhaalt, heeft hij er eigenlijk weinig last van. Hij ziet dat de zwerver heeft opgeruimd, want de rotzooi ligt nu op een grote hoop te stinken. Sigi haalt zijn schooluniform uit zijn rugzak en kleedt zich vlug om. Voordat hij gaat voetballen, moet hij zijn nieuwe kleren thuis netjes in de kast leggen. Wat een gedoe! Hij heeft nog nooit zo’n ingewikkelde verjaardag gehad. Terwijl hij zijn bloes opvouwt, luistert hij ingespannen. Vanuit het huis komt geen enkel geluid. Sigi vraagt zich af of de zwerver weg is. Dat zou jammer zijn, want hij had dolgraag willen vragen wat de zwerver bedoelde. Vanmorgen, toen hij zei: “kan kloppen.”

♦

“Wat vonden ze op school van je nieuwe kleren?” hoort hij opeens achter zich.

Sigi draait zich om. De zwerver sleept twee oude tuinstoeltjes achter zich aan. Met een zucht zet hij er een vlak voor Sigi neer.

“Ga zitten, jarige job. Maar voorzichtig, want de zitting is gescheurd en de poten zijn verroest. Verder is hij prima in orde, hoor.”

Voordat Sigi het beseft, zit hij naast de zwerver.

“Ik heb eigenlijk geen tijd,” zegt hij.

“Natuurlijk niet, want je gaat met je vrienden voetballen. Er zijn gelukkig dingen die altijd hetzelfde blijven.”

“Toen ik vanmorgen de datum van mijn verjaardag noemde, zei u ‘kan kloppen’. Wat bedoelde u daarmee?”

Langzaam schudt de zwerver zijn hoofd. “Dat had ik niet moeten zeggen.”

“Wat bedoelde u daarmee?” houdt Sigi vol.

De zwerver staat op en loopt om de berg afval heen. Hij pakt een bierflesje, houdt het even op zijn kop en gooit het terug. Dan gaat hij weer zitten. “Ik heb jarenlang in het oerwoud gewerkt,” vertelt hij. “Daar moest ik bomen omzagen en de stammen naar de rivier slepen. Dat is ontzettend zwaar werk. Ik raakte goed bevriend met een aardige man. We hebben samen veel bomen omgehakt en weggesleept. Hij vertelde me dat zijn zoontje Sigi heette. Hij had ook een dochtertje, maar haar naam ben ik vergeten.”

“Ifama,” zegt Sigi, maar de zwerver lijkt hem helemaal niet te horen.

“Hij vertelde ook dat jij op veertien mei jarig bent,” gaat hij verder.

“Mijn vader,” fluistert Sigi.

Nu hoort de zwerver hem wel. “Jouw vader, inderdaad.”

“Wat vertelde hij nog meer?”

“Het ging destijds slecht met mij. Drugs en drank. Moet ik nog meer zeggen? Ik heb jouw vader al tijden niet meer gezien.”

“Weet u misschien waar hij nu is?”

De zwerver kijkt Sigi aan. De ogen achter de lange haarslierten vullen zich met tranen. Hij veegt ze weg en haalt zijn schouders op.

♦

Plotseling wordt de deur van het huis opengegooid. Fel zonlicht stroomt naar binnen.

“Nu ontsnap je niet meer!” hoort Sigi.

De zwerver springt geschrokken van zijn stoel.

Sigi schrikt en wil ook omhoog komen, maar zijn stoel zakt door zijn poten. Sigi komt tussen de brokstukken op de grond terecht.

“Niet schieten!” schreeuwt de zwerver. “Ik ga mee!”

Sigi krabbelt overeind.

“Ga liggen en blijf liggen,” sist de zwerver tussen zijn tanden door. “Sluit je ogen en houd ze dicht, wat er ook gebeurt.”

Sigi drukt zich tegen de grond. De poep- en pieslucht dringt zijn neusgaten binnen, waardoor hij bijna moet overgeven.

“Je hoeft niet mee,” zegt de indringer. “Jij gaat helemaal nergens heen, want dit huis wordt je graf. Wie mist er nou een zwerver, een drugsverslaafde?”

Sigi durft zich niet te verroeren. Hij zou het liefst in een hoopje vuil veranderen.

Wat is er met die vriend van zijn vader aan de hand? Waarom moet hij vermoord worden? Wie is die indringer? Sigi begint te kreunen.

“Laat die jongen gaan. Hij heeft hier niets mee te maken,” zegt de zwerver.

De indringer laat een kort lachje horen. Het klinkt zo vals, dat Sigi al weet wat hij gaat zeggen.

“Denk je echt dat ik zo dom ben?”

“Hij heeft jou niet gezien,” gaat de zwerver verder.

“Laat hem gaan, alsjeblieft.”

Sigi tilt voorzichtig zijn hoofd een beetje op. Hij ziet dat de zwerver zich smekend op zijn knieën heeft laten vallen.

“Je had toneelspeler moeten worden,” zegt de indringer. “Dan had je geld genoeg gehad om drugs te kopen.”

“Ik ben van de drugs af,” zegt de zwerver. “Ik gebruik helemaal niets meer.”

“Dat zeggen ze allemaal.”

“Jij bent anders rijk geworden van de drugshandel,” zegt de zwerver.

Weer klinkt het valse lachje. “Genoeg gepraat.”

Sigi knijpt zijn ogen stijf dicht en wacht op het schot.

5

Vrienden

Maar het schot komt niet. Achter Sigi klinkt opeens een enorm kabaal. Het lijkt of er gevochten wordt. Hij hoort geschuifel, een bonk, gekreun en hoge stemmen. “Trek het pistool uit zijn hand! Gooi dat ding weg!” Iemand stapt over hem heen. Dat moet de zwerver zijn. Hij schreeuwt: “Hou hem vast, druk hem tegen de grond! Zorg dat hij jullie niet ziet!” Nu opent Sigi zijn ogen en durft overeind te komen. De indringer ligt op zijn buik op de berg afval. Clarence en Gregion zitten boven op hem. De indringer slaat wild met zijn armen en benen. Hij probeert zich op zijn zij te rollen, maar de twee jongens houden hem stevig vast. De zwerver staat vlak voor hem met een bierflesje in zijn hand. Hij heft zijn arm omhoog en laat het flesje hard neerkomen op het hoofd van de indringer. De man slaakt een diepe zucht en blijft roerloos liggen. Een eindje verder ligt zijn pistool. “Hij is voorlopig uitgeschakeld,” zegt de zwerver. “We moeten wegwezen, voordat hij wakker wordt.”

“We gaan naar mijn huis,” zegt Sigi. “Daar is niemand. Mijn moeder is naar haar werk en heeft Ifama meegenomen.”
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Het is stil op straat, want het is weer gaan regenen. Deze keer is Sigi er blij mee. Als hij een paar stappen gezet heeft, blijft hij plotseling stilstaan. “Mijn rugzak!” roept hij. “Bedoel je deze?” vraagt Clarence, terwijl hij de rugzak omhoog houdt.

♦

Ze staan voor de poort van Sigi’s huis. Hij pakt zijn sleutelbos uit zijn broekzak en draait de poort van het slot. Over het tuinpaadje, tussen de komkommers, pepertjes, paprika’s en boontjes door, lopen ze naar de achterdeur. Met een andere sleutel opent Sigi die. Hij gaat naar binnen. Clarence en Gregion volgen en als laatste stapt de zwerver de keuken in.

“Mijn moeder moet tot zeven uur werken,” vertelt Sigi.

“Voor die tijd moet ik verdwenen zijn,” zegt de zwerver. “Ik heb geen zin om alles aan je moeder uit te leggen.”

“Ik ook niet,” zegt Sigi.

“Je hebt ineens je schooluniform weer aan!” roept Gregion. “Waar zijn je nieuwe kleren gebleven?”

“Daar kom je ook laat achter,” zegt Sigi.

♦

Aan de keukentafel vertelt Sigi over zijn verkleedpartij. En hoe hij de zwerver ontmoet heeft in het vervallen huis aan De Waterkant. “We zijn je vanaf de speelplaats stiekem gevolgd,” zegt Clarence.

“Je gedroeg je de hele ochtend al vreemd,” vult Gregion aan. “Toen we je dat huis zagen binnenlopen, wilden we wachten totdat jij weer tevoorschijn zou komen.”

“Die man stak plotseling de straat over en ging het huis binnen,” gaat Clarence verder. “Ik zag hem nog net zijn pistool trekken.”

“Ik ook!” roept Gregion.

Clarence schudt zijn hoofd. “Maar ik zag het eerder.”

“Jullie waren in ieder geval net op tijd,” zegt Sigi lachend.

“Daar heb je vrienden voor,” zeggen Clarence en Gregion tegelijk.

♦

De zwerver heeft de hele tijd stilletjes naar de jongens zitten luisteren. Af en toe krabde hij zich, maar hij heeft geen woord gezegd.

“Nu bent u aan de beurt om te vertellen,” zegt Sigi.

De jongens kijken hem alle drie nieuwsgierig aan.

“Ik kan jullie niet alles vertellen,” zegt de zwerver.

“Jullie weten eigenlijk al te veel.”

“We weten dat die indringer u wilde vermoorden,” zegt Sigi. “En mij ook,” fluistert hij erachteraan.

“Waarom?”

De zwerver staart naar de muur tegenover hem.

Daar hangt een foto van twee lachende kinderen.

“Sigi en Ifama,” zegt hij zacht.

“Een paar maanden geleden is in het oerwoud een vliegtuig neergestort,” gaat hij verder. Hij blijft zachtjes praten. “Misschien hebben jullie erover gehoord. Het heeft in de kranten gestaan en zal ook wel op televisie geweest zijn. Ik was in de buurt bomen aan het kappen en zag het ongeluk met eigen ogen gebeuren. Ik ben meteen naar de plek gerend waar het vliegtuig was neergestort. De piloot was met zijn hoofd tegen de voorruit gesmakt. Hij was dood. In dat vliegtuig zaten drugs verstopt. Kilo’s drugs die enorm veel geld waard zijn.” De zwerver kijkt de vrienden een voor een aan. “Ga die rotzooi nooit slikken, spuiten of roken, jongens. Het maakt je leven kapot. Ik ben daar het nog levende bewijs van.”

“En verder?” vraagt Sigi.

“De politie kwam het vliegtuig doorzoeken. Een agent haalde een paar pakken drugs weg en stopte die onder zijn uniform. Ik zag het gebeuren. Jammer genoeg zag hij mij ook. Sinds dat vliegtuigongeluk ben ik voor die agent op de vlucht.”

“Dus die indringer in het vervallen huis was een politieagent!” roept Gregion verontwaardigd. “Was mijn vader erbij?” vraagt Sigi. De zwerver schudt langzaam zijn hoofd. “Ik heb al te veel gezegd, Sigi.”

♦

Zwijgend staren de jongens voor zich uit. “Jullie lopen geen gevaar,” zegt de zwerver, terwijl hij zijn arm om Sigi heen slaat. “Die agent heeft jullie gezichten niet gezien. En jullie zien er allemaal hetzelfde uit in die schooluniformen. Aan jullie kleding herkent hij jullie dus ook niet.”

“Dan moet ik voorlopig mijn verjaardagskleren niet aantrekken,” merkt Sigi op, “want die heeft hij wel gezien.”

Terwijl hij opstaat, glimlacht de zwerver plagerig naar hem. “Je bent volgend jaar pas weer jarig. Maar nu moet ik gaan.”

“Waarheen?” vraagt Sigi.

“Geen idee. Ik moet uit de klauwen van die politieagent blijven.”

Sigi kijkt zijn vrienden vragend aan. Ze knikken instemmend naar elkaar.

“Dat is dan afgesproken,” zegt Sigi. “Wij gaan u helpen.”

6

Knippen, scheren en…vluchten

“Ik moet zo snel mogelijk weg uit Paramaribo,” zegt de zwerver. “Het veiligst ben ik in het oerwoud. Daar vindt die agent me nooit, want er zijn dorpjes genoeg waar ik me kan schuilhouden.”

“Waarom bent u daar dan niet gebleven?” vraagt Sigi.

“Drugs en drank, jongen, drugs en drank. Maar daar ben ik nu gelukkig van af.”

“U moet eerst naar de haven van Atjoni,” zegt Clarence. “Daar kunnen we een boot regelen die u zo ver mogelijk het oerwoud in brengt.”

“Maar hoe komt hij in Atjoni?” vraagt Gregion.

“Met de bus natuurlijk,” antwoordt Clarence.

De zwerver schudt zijn hoofd. “Ik kan niet zomaar in een bus stappen. Veel te gevaarlijk. Reken maar dat die politieagent helpers heeft. Ze zullen alle bussen controleren.”

“We moeten met een taxi gaan,” zegt Sigi. “Op de Centrale Markt is vast wel iemand te vinden die een ritje naar Atjoni wil maken.”

“Daar heb ik geen geld voor,” zegt de zwerver.

Sigi staat op. “Maar ik wel.” Hij loopt de keuken uit.

♦

Even later is hij terug met het beeldje van de Surinaamse dame in zijn hand. Hij trekt de rubberen dop eruit en schudt de Surinaamse dollars op de keukentafel. “Komt allemaal onder haar rok vandaan,” zegt hij lachend.

“Dat kan ik niet aannemen,” zegt de zwerver.

“Hoeft ook niet,” zegt Sigi, “want ik ga met u mee.”

De zwerver schudt wild met zijn hoofd. “Geen denken aan! Veel te gevaarlijk!”

Sigi schuift de dollars snel naar zich toe en bedekt ze met zijn handen. Hij kijkt de zwerver strak aan en fluistert: “Ik geef u niet zomaar mijn geld.”

De zwerver knijpt zijn ogen even dicht. “Je bent bang dat ik er drugs voor ga kopen.”

“Inderdaad. Daarom ga ik mee,” zegt Sigi.

“Wij ook,” zeggen Clarence en Gregion tegelijk.

“Maar…”

“Daar heb je vrienden voor,” zegt Clarence, terwijl hij Sigi’s hand vastpakt.

Sigi glimlacht. “We maken er een soort schoolreisje van. We doen net alsof u een schoolmeester bent, die met zijn leerlingen een uitstapje maakt naar het binnenland. Dat zal niemand vreemd vinden.”

“Dan moeten we wel iets aan hem veranderen,” zegt Clarence. “Niemand gelooft nu dat hij een schoolmeester is.”

Sigi knikt instemmend. “U moet uzelf goed wassen en schone kleren aantrekken.”

Gregion steekt twee vingers op en doet net alsof ze een schaar vormen. “Ik zal uw haren en baard knippen. Ik wil later kapper worden, net als mijn vader, ziet u.”

“Actie!” roept Clarence. Binnen een half-uur verandert de stinkende zwerver in een nette meneer. Hij ruikt sterk naar zeep en shampoo. Sigi heeft hem een onderbroek van hemzelf gegeven. De onderbroek is een maatje te klein, maar het kan net.

♦

In zijn slaapkamer haalt Sigi zijn nieuwe kleren uit zijn rugzak. Hij propt de lompen van de zwerver erin. Zijn verjaardagskleren hangt hij netjes in de kast. Dan loopt hij naar de slaapkamer van zijn moeder en opent haar kledingkast.

Met een stapeltje kleren onder zijn arm loopt Sigi de keuken weer binnen. Gregion is de haren van de zwerver aan het knippen. Zwarte plukken met een beetje grijs dwarrelen naar de vloer.

“Opschieten!” roept Clarence, die de haren bij elkaar veegt.

“Au!” schreeuwt de zwerver. “Je moet knippen, niet trekken!”

“Sorry, die schaar is bot,” zegt Gregion. “En ik moet nog veel leren.”

“Een schoolmeester kan niet in zijn onderbroek op schoolreisje,” zegt Sigi. “Ik hoop dat deze kleren passen. Ze zijn van mijn vader…geweest. Steeds als mijn moeder ze wilde weggooien, hing ik ze terug. Je weet nooit.”

“Je weet inderdaad nooit,” zegt de zwerver.

Hij trekt de broek en het overhemd aan. Ze zijn een beetje groot, maar dat valt niet echt op.
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“Mijn vaders schoenen kan ik nergens meer vinden,” zegt Sigi. “Waarschijnlijk heeft mijn moeder die verkocht.”

“Schoenen brengen veel geld op,” zegt de zwerver.

“Daarom loop ik altijd op slippers.”

“Niks aan te doen,” zegt Sigi. “Nu moeten we nog een naam voor u bedenken. Hoe heet u…als schoolmeester?”

“Meester Vreede,” antwoordt de zwerver meteen.

“Dat is snel!” roept Clarence.

“Meester Vreede gaf bij mij op school les in de vijfde klas,” zegt de zwerver. “Hij kon prachtig vertellen. Vooral over de slavernij. Ik zal hem nooit vergeten.”

“Is zijn voornaam soms Dorus?” vraagt Sigi.

De zwerver knikt.

“Hij is vanmorgen in onze klas komen vertellen over zijn boekenboot,” zegt Sigi. “Kom, meester Vreede, naar de Centrale Markt!”

♦

De meeste kramen van de Centrale Markt zijn inmiddels gesloten. Vroeg in de ochtend is het er altijd heel druk. Dan moet je duwen en trekken om groenten, fruit en vlees te kunnen kopen. Nu tellen de handelaars hun geld of zijn aan het opruimen.

Bij de taxi’s staan de chauffeurs met elkaar te kletsen. Ze hebben klanten met hun boodschappen thuisgebracht. Vanavond zullen ze toeristen van hun hotel ophalen en weer terugbrengen. Nu is het rustig.

Meester Vreede – de zwerver – loopt naar de eerste taxichauffeur toe. “Kunt u ons snel naar Atjoni brengen?”

De taxichauffeur kijkt van hem naar de drie jongens en weer terug. “Dat is een flinke rit. Over een uurtje is het donker. Ik rij niet graag in het donker door het bos. Voor je het weet, raak je van de weg af.”

“Ik maak een uitstapje naar het binnenland met een paar leerlingen,” zegt meester Vreede.

“Vandaag worden we in Atjoni verwacht. Morgen gaan we per boot het oerwoud in.”

“Gaat u op slippers door het oerwoud lopen?” vraagt de taxichauffeur verbaasd. “En waar zijn jullie koffers of rugzakken?”

“Ik zal goed betalen,” zegt meester Vreede. “Meer dan de normale prijs.”

De taxichauffeur krabt eens in zijn baardje. Hij knijpt zijn ogen tot spleetjes. “Hoeveel wilt u betalen?”

Sigi stapt naar voren. “Honderd dollar. Maar dan moeten we wel meteen vertrekken.” Hij haalt het geld uit zijn broekzak. In een flits ziet hij een politiewagen de hoek om komen.

7

Ik red het niet!

“De politie wil hem oppakken,” zegt Sigi, terwijl hij naar de zwerver wijst. “Maar hij heeft niets verkeerds gedaan.”

De taxichauffeur laat een kort lachje horen.

“Moet ik jou zomaar geloven, jongen?”

Sigi drukt het geld in zijn handen. “Help ons alstublieft,” smeekt hij.

De chauffeur kijkt van het geld naar Sigi’s gezicht. “Vlug instappen!” snauwt hij.

De taxichauffeur start zijn auto en draait kalm de weg op. Meester Vreede zit naast hem. De drie jongens zitten braaf achterin. Sigi kijkt achterom.

De politiewagen is gestopt bij een eettentje. Er stappen twee agenten uit. Sigi kan niet zien of een van de twee de indringer is. Misschien ligt die nog steeds bewusteloos in dat vervallen huis aan De Waterkant, denkt hij.

“Kunt u niet harder rijden?” vraagt Sigi aan de taxichauffeur.

“Natuurlijk. Dat doe ik straks, als ik zeker weet dat die politieagenten ons niet meer kunnen zien.”

Meester Vreede knikt. “Slim.”

♦

Als ze buiten de stad zijn, vraagt de chauffeur: “Waarom zoekt de politie u?”

“Ik heb iets gezien wat ik niet had mogen zien,” antwoordt meester Vreede.

“Ik moet de eerste eerlijke agent nog tegenkomen,” zegt de chauffeur. “Ze denken alleen aan zichzelf en aan geld. Rot zijn ze, allemaal.” Met zijn vlakke hand slaat hij op zijn stuur.

♦

De weg naar Atjoni zit vol kuilen en gaten. De jongens worden achterin heen en weer geschud.

“Ligt er een boot voor u klaar in Atjoni?” vraagt de chauffeur aan meester Vreede.

“Nee, maar ik zoek er wel een.”

“Dat zal niet meevallen. Ook in Atjoni is politie. Misschien zijn ze daar al gewaarschuwd door hun collega’s in Paramaribo.”

“Nee!” gilt Sigi opeens.

De chauffeur schrikt zo erg, dat hij op de rem gaat staan. Zijn passagiers schieten naar voren.

De chauffeur steekt zijn arm uit en kan meester Vreede tegenhouden. Clarence slaat met zijn voorhoofd tegen het achterhoofd van meester Vreede. Ze kreunen allebei.

“Ik begrijp nu wat die agent gevoeld moet hebben. Wat is er, Sigi,” vraagt meester Vreede.

“Ik bedenk ineens dat mijn moeder zeker de politie waarschuwt als ik niet thuiskom,” zegt Sigi.

“Mijn ouders ook,” zegt Gregion instemmend.

“Die van mij ook,” kreunt Clarence.

“Die agent komt ons toch op een of andere manier op het spoor,” zegt Sigi. “We hadden ons vluchtplan beter moeten voorbereiden.”

“Daar is het nu te laat voor,” zegt de chauffeur. Hij trapt zijn gaspedaal weer in. Terwijl de taxi steeds meer vaart krijgt, merkt Sigi dat het alweer is gaan regenen.

♦

“Nog een paar kilometer en we zijn in Atjoni,” zegt de chauffeur. Hij moet hard praten om boven het geluid van de motor en de regen uit te komen. “Ik zet jullie op een stil hoekje bij de haven af.”

“Dank u,” zegt Sigi.

De chauffeur draait zich lachend om. “Ik ben…” begint hij.

“Kijk uit!” roepen de drie jongens en meester Vreede tegelijk.

De chauffeur kijkt meteen weer voor zich en remt geschrokken af.

In het licht van de koplampen ziet Sigi een muur van roodwitte planken dwars over de weg staan.

“Een wegversperring!” schreeuwt de chauffeur.

“Hou je vast, ik probeer te keren!”

De wegversperring komt razendsnel dichterbij.

Sigi ziet donkere schaduwen in de stromende regen staan. Zaklampen worden op de auto gericht. Ziet hij ook geweren?

De taxichauffeur geeft een ruk aan het stuur om zijn auto te draaien. De voorbanden slippen over het wegdek. De achterwielen glijden weg.

Steentjes tikken tegen de ruiten. De bomen van het oerwoud komen dreigend en donker dichterbij.
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De chauffeur blijft aan zijn stuur draaien. “Ik red het niet!” roept hij.

Sigi hoort takken tegen de auto slaan.

“Ik red het niet!” De chauffeur remt af, schakelt de taxi in zijn achteruit en geeft gas. De wielen draaien gierend rond, maar de auto komt niet van zijn plek.

8

Geheime paden

De chauffeur laat het gaspedaal los en zet de motor uit. Hij dooft de koplampen. Het wordt doodstil in de taxi.

Sigi hoort de regen tegen de ruiten en op de motorkap slaan. Het schijnsel van zaklampen komt snel dichterbij.

“Hier stopt onze vlucht,” zegt meester Vreede bedrukt. “We zitten in de val.”

De taxichauffeur pakt een zaklamp onder zijn stoel vandaan, knipt hem aan en graait met zijn hand in zijn broekzak. “Jullie hebben nog een kans. Stap snel uit en probeer door de struiken en varens heen te komen. Na zo’n twintig minuten lopen komen jullie bij een dorpje. Zeg daar dat Obed jullie gestuurd heeft. Neem deze zaklamp mee en dit ook.”

In het schijnsel van de lamp ziet Sigi dat de chauffeur meester Vreede geld in zijn hand drukt.

Dan wordt het weer donker in de auto.

“Maar…” begint meester Vreede.

“Schiet op. Ik probeer de politie zo lang mogelijk aan de praat te houden.”

“Wij hebben u in gevaar gebracht, Obed,” zegt Sigi.

Obed krabt weer in zijn baardje. “Ik zeg gewoon dat jullie me gedwongen hebben dit ritje te maken.”

De struiken zijn taai en staan dicht tegen elkaar. Sommige zijn zelfs met elkaar vergroeid. “Doe mij maar na,” zegt meester Vreede. Hij gaat op zijn buik liggen en duwt zichzelf met zijn ellebogen vooruit. Met zijn knieën en voeten zet hij zich af.

Op die manier werken meester Vreede en de jongens zich snel onder de struiken en varens door het bos in. De lichtbundels van de zaklampen strijken langs de struiken, maar ze worden niet ontdekt.

♦

Zodra de vier vluchtelingen ver genoeg het oerwoud binnengedrongen zijn, komen ze overeind. Struikelend en vallend rennen ze verder. Takken slaan in hun gezicht. Sigi’s kleren raken doorweekt Hij merkt dat hij zijn hand opengehaald heeft aan een doornige tak. Het bloed likt hij weg. Het smaakt een beetje zoet. “En als ze ons achterna komen?” vraagt Gregion met een bibberstem.

“Dat doen ze niet,” antwoordt de zwerver. “Stadsmensen zijn bang voor het oerwoud. Bovendien willen die agenten hun mooie uniform niet smerig maken of scheuren. Daar komt nog bij dat ze misschien al uren in de stromende regen hebben gestaan. Nee, die willen naar huis. Geloof me maar.” Hij lacht. Dit is de eerste keer dat Sigi de zwerver hoort lachen. Hij moet vanzelf meedoen en meteen weet hij dat hij dit lachje eerder gehoord heeft.

Langgeleden…

“Papa?” fluistert hij.

De zwerver hoort hem niet, want vanuit het bos klinkt een diep gegrom. Hij steekt zijn hand op.

“We komen in de buurt van het dorp. Blijf achter me.”

Het gegrom wordt sterker. De zwerver knipt de zaklamp aan. Hij schijnt recht in de ogen van een grote hond. Zijn haren staan recht overeind en hij laat dreigend zijn tanden zien. Het beest wacht op een teken om de indringers aan te vallen.

“Koest, Blessie!” klinkt het plotseling.

De hond stopt meteen met grommen, maar hij houdt de zwerver in de gaten. Naast de hond verschijnt een man die alleen maar een witte onderbroek aan heeft. Zijn dikke buik hangt er overheen. Hij dreigt met een stevige houten knuppel.

De vier vluchtelingen deinzen geschrokken achteruit.

“Obed…heeft…heeft ons gestuurd,” zegt Sigi.

“De schurk!” roept de man. Hij trekt zijn onderbroek over zijn buik, maar die zakt meteen weer terug. “Leeft hij nog?”

“Hij wilde ons naar Atjoni brengen,” zegt de zwerver. “Maar dat is niet gelukt. We moesten het bos in vluchten.”

“Welkom in Pokigron,” zegt de man. “Kom mee.”

De vluchtelingen volgen zijn witte onderbroek.

In een eenvoudige houten hut aan de rand van het dorpje krijgen ze water en een stukje plat brood. Sigi merkt nu pas dat hij flinke honger heeft.

Zwijgend eten ze.

De man in de onderbroek zegt: “Obed komt oorspronkelijk uit dit dorpje, maar hij wilde in de grote stad gaan werken. Daar is alles beter dan hier in Pokigron, volgens hem.”

“Het is daar veel slechter. Daarom willen wij juist weg,” zegt de zwerver. Hij vertelt kort wat er gebeurd is.

“Dus jullie moeten uit handen van de politie blijven,” zegt de man in de onderbroek. “Ik breng jullie naar Atjoni, over de geheime paden.”

“Geheime paden?” vraagt Sigi nieuwsgierig. “Daar heb ik nog nooit van gehoord.”

“Dat is maar goed ook. Slechts enkele mensen uit Pokigron kennen die paden. En dat moet zo blijven.” De man gaat staan en zwaait met zijn knuppel. “Pokigron is eeuwen geleden gesticht door gevluchte slaven. Ze liepen weg van de plantages, omdat ze weinig te eten kregen en veel zweepslagen. Hun leven op de plantage was verschrikkelijk.”

“Daar heb ik een mooi boek over gelezen,” fluistert Sigi.

De man in de onderbroek tikt met zijn knuppel op Sigi’s schouder. “Blanke soldaten probeerden die slaven op te sporen en terug te brengen naar de plantages. Maar dat lukte niet. De gevluchte slaven konden uit hun handen blijven door steeds dieper het bos in te trekken. Op die manier maakten ze paden die er eerst niet waren. Ze liggen er nog steeds, die geheime paden. Veel soldaten verdwaalden in het oerwoud of gingen dood door allerlei ziektes, honger en dorst.” Hij tikt met zijn knuppel tegen zijn buik. Het klinkt als een grote trom. “Ik stam af van een gevluchte slaaf. Daarom help ik iedereen die op de vlucht is, zonder vragen te stellen.” Hij loopt naar een hoek van de hut. Even later komt hij terug in een donkergroene soldatenbroek en een legerjas die bij zijn buik veel te strak zit. Op zijn kroeshaar draagt hij een donkergroen petje.

“Laten we gaan,” zegt hij. “Het is lang geleden dat ik over de geheime paden naar Atjoni liep. Hopelijk weet ik de weg nog.” Hij knipoogt naar Sigi. “U mag beslist geen licht maken,” zegt hij tegen de zwerver. “Kom, Blessie!”

9

Verraden

“Hoe heet u eigenlijk?” vraagt Sigi, als ze Pokigron uit lopen.

“Marron,” antwoordt de man. “Eigenlijk is mijn naam net zo geheim als de paden, dus je moet hem snel vergeten.” Hij lacht zacht. Eenmaal in het oerwoud kan Sigi helemaal geen pad ontdekken. Toch loopt Marron zonder te twijfelen voor hen uit. Het lijkt alsof hij samen met Blessie de weg naar Atjoni ruikt. Met zijn knuppel duwt hij takken en lianen opzij. Af en toe blijft hij even stilstaan. Dan bukt hij zich en tuurt tussen planten en varens door of hij kijkt aandachtig naar de grond. Als hij een spoor ontdekt lijkt te hebben, geeft hij Blessie een tikje en dan lopen ze weer verder. Marron zegt geen woord. Het lijkt alsof hij de mensen achter hem helemaal vergeten is.

“Wat een spannend uitstapje,” fluistert de zwerver. Daar lacht niemand om.

♦

“Is het nog ver?” vraagt Clarence als ze al ruim een uur gelopen hebben.

Niemand geeft antwoord.

“Ik ben doodop,” zegt Gregion zuchtend.

Niemand zegt iets terug.

“Ik heb dorst,” zegt Sigi.

Er volgt een lange stilte, waarin alleen hun ademhaling te horen is.

Ze zwoegen achter Marron aan. De zwerver glijdt uit en valt voorover. Sigi merkt het te laat en valt over hem heen. Clarence loopt vervolgens tegen Sigi op. Alleen Gregion kan op tijd stoppen.

Terwijl ze verward overeind krabbelen, loopt Marron zonder om te kijken door.

“Ik lijk wel blind,” moppert de zwerver. Hij knipt zijn zaklamp aan.

Marron blijft onmiddellijk stilstaan en draait zich dreigend met zijn knuppel om. “Geen licht! De geheime paden zijn bang voor licht!”

Meteen knipt de zwerver zijn zaklamp weer uit.

“Sorry, geheime paden,” fluistert hij met een kort lachje.

Nu lacht iedereen. Zelfs Marron kan niet kwaad blijven en grinnikt even. Alleen Blessie begrijpt er niets van.

“Atjoni,” fluistert Marron na een poosje.

Hij wijst naar de rivier die glanzend voorbij stroomt. In het maanlicht zien ze bootjes liggen.

Het water klotst met zachte geluidjes tegen het hout.

“De haven is een paar honderd meter hiervandaan,” vertelt Marron. “Daar moeten jullie niet naartoe gaan, want daar is waarschijnlijk politie aanwezig.”

Zonder verder iets te zeggen, draait Marron zich om en loopt terug het oerwoud in. Blessie volgt hem. Binnen een paar tellen zijn ze niet meer te zien. Het lijkt alsof ze er nooit geweest zijn.
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De vier vluchtelingen laten zich in het hoge gras aan de rivieroever zakken. “We hebben geluk, want het regent niet meer,” zegt Sigi. Dat is voorlopig het laatste wat hij zegt, want hij sluit zijn ogen en valt meteen in slaap.

♦

Hij wordt pas wakker als hij voelt dat iemand hem aanstoot. “Ik kom eruit,” mompelt hij slaperig. “Ik ben vandaag jarig, hoera!”

Weer klinkt dat lachje.

“Papa?” vraagt Sigi. Hij opent zijn ogen.

De zwerver helpt hem omhoog en legt zijn wijsvinger op zijn lippen. “We laten de anderen nog eventjes slapen. Ik wil met jou alleen praten.”

Meteen weet Sigi weer waar hij is. “U moet verder,” zegt hij zacht, maar dwingend. “We moeten een boot zoeken.”

“Dat klopt, maar…”

“U bent mijn vader,” zegt Sigi. “Toch?”

De man naast hem slikt een paar keer. Sigi ziet tranen in zijn ogen verschijnen.

“Ik schaam me dood,” fluistert de zwerver. “Maar ik kan niet langer liegen. Ik ben apetrots op jou en wil dolgraag weer je vader zijn. Ik begreep daar in dat vervallen huis aan De Waterkant al snel dat jij mijn zoon was. Maar ik schaamde me zo ontzettend, dat ik het niet durfde te zeggen. Ik ben verslaafd geweest aan drugs en drank. Ik heb slechte dingen gedaan en word door de politie gezocht. Maar ondanks alles ben ik je vader, Sigi.”

“Ik durfde het bijna niet te hopen, maar ik ging het steeds meer geloven,” vertelt Sigi. “Dat lachje heeft je verraden…papa.”

Zijn vader drukt hem stevig tegen zich aan. “Ik ben tegenwoordig echt van de drugs en drank af. Je moet me geloven. Ik wil opnieuw beginnen met mama, met Ifama en met jou. Er komt een tijd dat we weer allemaal samen in Paramaribo wonen, al weet ik niet wanneer…”

Naast hen klinkt geruis. Clarence is wakker geworden.

“Goedemorgen, Sigi en meester Vreede,” wenst hij, terwijl hij gaapt.

“Hij is meester Vreede niet,” zegt Sigi.

“Dat weet ik ook wel,” zegt Clarence.

“Hij is mijn vader,” gaat Sigi verder.

Clarence schudt langzaam zijn hoofd. “Dat snap ik niet.”

“Leg ik later wel uit,” zegt Sigi. Hij staart over de rivier. Zijn ogen gaan langs de bootjes die kalm schommelend aan de oever liggen. “Boekenboot,” leest hij op de zijkant van een van de bootjes.

10

De weg terug

“Boekenboot,” herhaalt Sigi. Hij stoot Clarence aan. “Daar ligt de boekenboot van Dorus Vreede, de echte Dorus Vreede.”

Clarence ziet het nu ook. “Wat wil je ermee doen?”

“Je slaapt zeker nog half,” zegt Sigi. “Dorus Vreede kan mijn vader meenemen naar het binnenland.”

“Mijn oude meester van de vijfde klas,” mompelt Sigi’s vader. “Het is misschien een kans, maar wil hij mij wel meenemen in zijn boekenboot?”

Sigi haalt zijn schouders op. “We gaan in het gras liggen wachten op Dorus Vreede.”

“Hallo,” klinkt de stem van Gregion opeens achter hen. “Heb ik iets gemist?”

♦

Pas laat in de ochtend loopt Dorus Vreede op z’n gemak naar zijn boekenboot toe. Hij heeft een opgevouwen krant onder zijn arm en fluit een vrolijk liedje.

“Lolo mi boto,” zegt Sigi, terwijl hij gaat staan. “Zo heet dat liedje.”

Dorus Vreede grijpt naar zijn hart. “Jongen, wat laat je me schrikken!”

“U bent gisteren op mijn verjaardag in onze klas geweest,” zegt Sigi.

Dorus Vreede glimlacht. “Jij bent Sigi, het leesbeest van de klas. Wat ziet je schooluniform er smerig uit! Wat doe je hier?”

“Ik heb hulp nodig.”

Nu komen Sigi’s vader, Clarence en Gregion uit het gras omhoog.

Dorus grijpt weer naar zijn hart. “Heb je nog meer verrassingen?”

“Mijn vader is op de vlucht,” vertelt Sigi. “U moet hem in uw boekenboot meenemen.”

“Jouw vader?” vraagt Gregion verbaasd.

“Dat legt hij later uit,” zegt Clarence.

Sigi vertelt wat er in Paramaribo gebeurd is.

“Mijn vader heeft vroeger bij u in de vijfde klas gezeten,” besluit hij.

“Ik kom veel oud-leerlingen tegen,” zegt Dorus Vreede. “Maar deze ontmoeting is wel heel apart.”

Hij vouwt zijn krant open. “Misschien hoef ik jouw vader helemaal niet mee te nemen. Hier!”

“Agent opgepakt voor drugshandel,” leest Sigi hardop. “Na een onderzoek van een paar maanden is agent Ronald S. gisteren gearresteerd. Hij had zich flink verrijkt door drugs te stelen en te verkopen. In een vervallen huis aan De Waterkant vonden…”
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“Hier zijn ze!”

Sigi draait zich om. Vier, vijf politieagenten komen op hen af. Sigi’s vader wil wegrennen, maar een agent gaat voor hem staan.

“We komen u niet arresteren, meneer. We willen graag dat u op het politiebureau in Paramaribo vertelt wat u gezien heeft. Uw verhaal kan ervoor zorgen dat Ronald S. voor jaren achter de tralies verdwijnt. Maar we kunnen u niet dwingen. U bent een vrij man.” De agent doet een stap opzij. Sigi’s vader twijfelt zichtbaar. “Papa, blijf alsjeblieft bij mij,” smeekt Sigi.

♦

Een politiebusje brengt hen terug naar Paramaribo.

“We komen geen wegversperringen meer tegen,” zegt Sigi’s vader lachend.

“Als jullie vannacht waren gestopt, waren jullie al eerder thuis geweest,” zegt de agent. “Dan hadden jullie ouders niet zo lang in angst gezeten, jongens.”

“We wisten niet dat jullie Ronald S. al gearresteerd hadden,” zegt Sigi. “We waren bang dat hij ons zou vermoorden.”

“Ronald S. is een gevaarlijke boef,” zegt de agent. “Maar hij voelt die klap op zijn kop nog steeds.”

♦

Sigi’s moeder omhelst Sigi alsof ze hem nooit meer wil loslaten. Ifama slaat haar armpjes om zijn benen.

Aan de keukentafel vertelt Sigi over het vervallen huis aan De Waterkant. Over het verkleden, de zwerver en Dorus Vreede. Over Obed, Marron en de geheime paden…

“Ik mis mijn vader,” zegt hij ineens.

De glimlach van zijn moeder is tussen droevig en blij in. “Als hij ooit onze kant op komt, is hij welkom.”

Sigi kijkt haar hoopvol aan. “Meen je dat echt?”

“Ja, hij blijft jullie vader, ondanks alles.”

“De politie laat hem snel gaan,” zegt Sigi.

“Waar heb je het over?” vraagt zijn moeder verbaasd.

Nu pas vertelt Sigi dat de zwerver, meester Vreede en zijn vader dezelfde persoon zijn.

“Papa komt thuis,” zegt hij. “Dat weet ik zeker. Zo zeker als…regen in de grote regentijd.”
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